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II.1.2.

II.1.1.

II.1.

I.4.

I.3.

I.2.

I.1.

See the notice on TED website 574567-2023 - Competition
Poland-Bydgoszcz: Security services
OJ S 184/2023 25/09/2023
Contract notice
Services

Directive 2009/81/EC

Section I: Contracting authority/entity

Name and addresses
Official name: Oddział Zabezpieczenia Centrum Szkolenia Sił Połączonych Organizacji 
Traktatu Północnoatlantyckiego w Bydgoszczy

: ul. Szubińska 2Postal address
: BydgoszczTown

: 85-915Postal code
: PolandCountry

: Agnieszka OleksyContact person
 E-mail: a.oleksy@ron.mil.pl

: +48 261419781Telephone
Internet address(es):
General address of the contracting authority/entity: http://ozjftc.wp.mil.pl/pl
Address of the buyer profile: http://ozjftc.wp.mil.pl/pl

:Additional information can be obtained from
the abovementioned address
Specifications and additional documents (including documents for competitive dialogue and a 

:dynamic purchasing system) can be obtained from
the abovementioned address

: Tenders or requests to participate must be submitted the abovementioned address

Type of the contracting authority
Other: Wojskowa Jednostka Budżetowa

Main activity
Defence

Contract award on behalf of other contracting authorities/entities
The contracting authority is purchasing on behalf of other contracting authorities: no

Section II: Object of the contract

Description

Title attributed to the contract by the contracting authority
ŚWIADCZENIE USŁUGI OCHRONY OSÓB I MIENIA W KOMPLEKSACH WOJSKOWYCH 
MIESZCZĄCYCH SIĘ PRZY UL. SZUBIŃSKIEJ 2, UL. SZUBIŃSKIEJ 32, UL. SZUBIŃSKIEJ 
105 ORAZ UL. B. POTOCKIEGO 14W BYDGOSZCZY REALIZOWANEJ W

Type of contract and place of performance or delivery
Services
Service category No 4: Investigation and security services
Main site or place of performance: Bydgoszcz

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/574567-2023
mailto:a.oleksy@ron.mil.pl?subject=TED
http://ozjftc.wp.mil.pl/pl
http://ozjftc.wp.mil.pl/pl
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II.1.5.

II.1.4.

II.1.3.

NUTS code PL613 Bydgosko-toruński

Information about framework agreement

Information about framework agreement

Short description of the contract or purchase(s)
1. Przedmiotem zamówienia jest: świadczenie usługi ochrony osób i mienia w kompleksach 
wojskowych mieszczących się przy ul. Szubińskiej 2, ul. Szubińskiej 32, ul. Szubińskiej 105 
oraz 
ul. Bronisława Potockiego 14 w Bydgoszczy realizowanej w formie bezpośredniej ochrony 
fizycznej przez Specjalistyczne Uzbrojone Formacje Ochronne (SUFO) przez Wykonawcę 
posiadającego koncesję na prowadzenie działalności gospodarczej w zakresie ochrony osób i 
mienia, zgodnie 
z ustawą z dnia 22 sierpnia 1997 r. o ochronie osób i mienia (Dz.U z 2021 r. poz.1995 z późn.
zm.).
2. Opis przedmiotu zamówienia został określony zgodnie z Rozporządzeniem Komisji (WE) 
Nr 213/2008 z dnia 28 listopada 2007 r. zmieniającym Rozporządzenie (WE) Nr 2195/2002 
Parlamentu Europejskiego oraz Rady w sprawie Wspólnego Słownika Zamówień (CPV):
GŁÓWNY PRZEDMIOT ZAMÓWIENIA CPV – 79710000-1 - Usługi detektywistyczne i 
ochraniarskie.
Dodatkowy przedmioty zamówienia CPV – 79715000-9 - Usługi nadzoru przy użyciu alarmu.
Dodatkowy przedmioty zamówienia CPV – 79711000-1 - Usługi patrolowe.
3. Zamawiający nie dokonał podziału przedmiotu zamówienia na części.
4. Przedmiotowe usługi realizowane będą w okresie od 11.01.2022 r. do 10.01.2024 r. w 
kompleksach wojskowych:
a) przy ul. Szubińskiej 2 w Bydgoszczy,
b) przy ul. Szubińskiej 32 w Bydgoszczy,
c) przy ul. Szubińskiej 105 w Bydgoszczy,
d) przy ul. Bronisława Potockiego 14 w Bydgoszczy,
w zakresie i na zasadach szczegółowo określonych w SWZ oraz zgodnie z obowiązującymi 
przepisami, w szczególności na podstawie:
− ustawy z dnia 22 sierpnia 1997 r. o ochronie osób i mienia (Dz. U. z 2021 r., poz.1995 z 
późn. zm.); 
− ustawy z dnia 5 sierpnia 2010 r. o ochronie informacji niejawnych (Dz. U. z 2023 r., 
poz. 756); 
− rozporządzenia Ministra Obrony Narodowej z dnia 19 czerwca 1999 r. w sprawie ochrony 
przez specjalistyczne uzbrojone formacje ochronne terenów i jednostek organizacyjnych 
resortu Obrony Narodowej wraz z innymi aktami wykonawczymi obowiązującymi w tym 
zakresie (Dz. U. z 1999 poz. 647);
− decyzji Nr 345/MON Ministra Obrony Narodowej z dnia 27 sierpnia 2015 r. w sprawie 
sprawowania nadzoru nad ochroną informacji niejawnych w resorcie obrony narodowej (D. 
Urz. z 2015 r. poz. nr 252) i innymi aktami wykonawczymi obowiązującymi w tym zakresie;
− decyzji nr 107/MON Ministra Obrony Narodowej z dnia 18 sierpnia 2021 r. w sprawie 
organizowania współpracy międzynarodowej w resorcie obrony narodowej (Dz. U. z 2021 r., 
poz. 176);
− „Instrukcji o ochronie obiektów wojskowych” syg. Szt. Gen. 1686/2017.
5. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawiera załącznik nr 1 do SWZ.
6. Zamawiający zastrzega sobie możliwość skorzystania z prawa opcji określonego w art. 441 
ust. 1 ustawy Pzp. Zakres, maksymalną wartość opcji oraz okoliczności skorzystania z opcji 
Zamawiający wskazał w Opisie Przedmiotu Zamówienia.
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II.1.6.

7. Prawo opcji, o którym mowa w ust. 6. realizowane będzie na następujących zasadach:
1) prawo opcji realizowane będzie na takich samych warunkach jak zamówienie podstawowe;
2) ceny jednostkowe świadczonych usług (rozliczane w systemie roboczogodziny) w ramach 
prawa opcji będą tożsame z kwotami wskazanymi w formularzu oferty w tabeli dla prawa opcji.
3) Zamawiający zastrzega sobie, iż część zamówienia, określona jako „prawo opcji” jest 
uprawnieniem, a nie zobowiązaniem Zamawiającego. Wykonanie opcji może, ale nie musi 
nastąpić, w zależności od zapotrzebowania Zamawiającego i na skutek jego dyspozycji 
w tym zakresie. Brak wykonania zamówienia w tym zakresie nie będzie rodzić żadnych 
roszczeń ze strony Wykonawcy w stosunku do Zamawiającego.
8. Na podstawie przepisu art. 406 ustawy Pzp Zamawiający zobowiązuje Wykonawcę 
do poinformowania Podwykonawców o ciążącym na nich obowiązku ochrony informacji 
niejawnych, które uzyskali w trakcie postępowania o udzielenie zamówienia 
w dziedzinach obronności i bezpieczeństwa.
9. Wykonawca zobowiązany jest do zapewnienia ochrony informacji niejawnych, które uzyskał 
w trakcie prowadzonego postępowania oraz po jego zakończeniu, w sposób określony 
w przepisach ustawy o ochronie informacji niejawnych.
10. Wykonawca, przed przystąpieniem do realizacji umowy, zobowiązuje się do zapoznania 
opracowaną przez Zamawiającego Instrukcją Bezpieczeństwa Przemysłowego cały stan 
osobowy przewidziany do realizacji niniejszego zamówienia w zakresie postępowania 
z dokumentacją niejawną na terenie chronionych kompleksów. Instrukcję potwierdzającą 
zobowiązanie Wykonawcy do przestrzegania ustaleń w niej zawartych podpisują wszyscy 
członkowie organu zarządzającego Wykonawcy, zgodnie z przepisem art.2 pkt 14 ustawy 
z dnia 5 sierpnia 2010 r. o ochronie informacji niejawnych (Dz.U. z 2013 r. poz.756). 
W sytuacji gdy organ zarządzający przedsiębiorcy jest wieloosobowy – kierownikiem 
przedsiębiorcy w rozumieniu ustawy jest cały organ albo członek lub członkowie tego organu 
wyznaczeni co najmniej uchwałą zarządu do pełnienia funkcji kierownika przedsiębiorcy. Wzór 
Instrukcja Bezpieczeństwa Przemysłowego stanowi załącznik nr 13 
do SWZ.
11. Wykonawca zobowiązany jest nie później niż do dnia podpisania umowy do sporządzenia 
i dostarczenia „Instrukcji ochrony obszarów, obiektów lub urządzeń” dla poszczególnych 
kompleksów, opracowanej zgodnie z § 43c ust. 1 pkt.11 ustawy z dnia 22 sierpnia 1997 r. 
o ochronie osób i mienia (Dz. U. z 2021 r., poz. 1995 z późn. zm.); i uzyskanie akceptacji 
przez dowódców ochranianych jednostek organizacyjnych.
12. Wykonawca oświadcza, że zapoznał się z zakresem przedmiotu zamówienia oraz SWZ 
wraz ze wszystkimi załącznikami i uznaje je za wystarczające do realizacji przedmiotu umowy 
oraz nie zgłasza w tym zakresie żadnych uwag, a ponadto stwierdza, że nie zachodzą żadne 
przeszkody techniczne, prawne lub przeszkody innego rodzaju, uniemożliwiające lub 
utrudniające terminowe wykonanie przedmiotu umowy zgodnie z treścią umowy.
13. Wykonawca zobowiązuje się wykonać przedmiot zamówienia terminowo z należytą 
starannością, zgodnie z warunkami technicznymi, zasadami wiedzy technicznej, oraz innymi 
szczegółowymi aktami prawnymi obowiązującymi w zakresie stanowiącym przedmiot 
niniejszej umowy. 
14. Pozostałe warunki wykonania zamówienia określają projektowane postanowienia umowy 
stanowiące załącznik nr 3 do SWZ.
15. Wszystkie załączniki stanowią integralną część SWZ.
16. Zgodnie z art. 257 ustawy Pzp, Zamawiający przewiduje możliwość unieważnienia 
przedmiotowego postępowania, jeżeli środki publiczne, które Zamawiający zamierzał 
przeznaczyć na sfinansowanie całości lub części zamówienia, nie zostały mu przyznane.

CPV code(s)
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II.2.1.

II.2.

II.1.9.

II.1.8.

II.1.7.

79710000 Security services, , 79715000 Patrol services 79711000 Alarm-monitoring services

Information about subcontracting
The tenderer has to indicate in the tender any share of the contract it may intend to 
subcontract to third parties and any proposed subcontractor, as well as the subject-matter 
of the subcontracts for which they are proposed
The tenderer has to indicate any change occurring at the level of subcontractors during the 
execution of the contract

Lots
This contract is divided into lots: no

Information about variants
Variants will be accepted: no

Scope of the procurement

Total quantity or scope
1. Przedmiotem zamówienia jest: świadczenie usługi ochrony osób i mienia w kompleksach 
wojskowych mieszczących się przy ul. Szubińskiej 2, ul. Szubińskiej 32, ul. Szubińskiej 105 
oraz 
ul. Bronisława Potockiego 14 w Bydgoszczy realizowanej w formie bezpośredniej ochrony 
fizycznej przez Specjalistyczne Uzbrojone Formacje Ochronne (SUFO) przez Wykonawcę 
posiadającego koncesję na prowadzenie działalności gospodarczej w zakresie ochrony osób i 
mienia, zgodnie 
z ustawą z dnia 22 sierpnia 1997 r. o ochronie osób i mienia (Dz.U z 2021 r. poz.1995 z późn.
zm.).
2. Opis przedmiotu zamówienia został określony zgodnie z Rozporządzeniem Komisji (WE) 
Nr 213/2008 z dnia 28 listopada 2007 r. zmieniającym Rozporządzenie (WE) Nr 2195/2002 
Parlamentu Europejskiego oraz Rady w sprawie Wspólnego Słownika Zamówień (CPV):
GŁÓWNY PRZEDMIOT ZAMÓWIENIA CPV – 79710000-1 - Usługi detektywistyczne i 
ochraniarskie.
Dodatkowy przedmioty zamówienia CPV – 79715000-9 - Usługi nadzoru przy użyciu alarmu.
Dodatkowy przedmioty zamówienia CPV – 79711000-1 - Usługi patrolowe.
3. Zamawiający nie dokonał podziału przedmiotu zamówienia na części.
4. Przedmiotowe usługi realizowane będą w okresie od 11.01.2022 r. do 10.01.2024 r. w 
kompleksach wojskowych:
a) przy ul. Szubińskiej 2 w Bydgoszczy,
b) przy ul. Szubińskiej 32 w Bydgoszczy,
c) przy ul. Szubińskiej 105 w Bydgoszczy,
d) przy ul. Bronisława Potockiego 14 w Bydgoszczy,
w zakresie i na zasadach szczegółowo określonych w SWZ oraz zgodnie z obowiązującymi 
przepisami, w szczególności na podstawie:
− ustawy z dnia 22 sierpnia 1997 r. o ochronie osób i mienia (Dz. U. z 2021 r., poz.1995 z 
późn. zm.); 
− ustawy z dnia 5 sierpnia 2010 r. o ochronie informacji niejawnych (Dz. U. z 2023 r., 
poz. 756); 
− rozporządzenia Ministra Obrony Narodowej z dnia 19 czerwca 1999 r. w sprawie ochrony 
przez specjalistyczne uzbrojone formacje ochronne terenów i jednostek organizacyjnych 
resortu Obrony Narodowej wraz z innymi aktami wykonawczymi obowiązującymi w tym 
zakresie (Dz. U. z 1999 poz. 647);
− decyzji Nr 345/MON Ministra Obrony Narodowej z dnia 27 sierpnia 2015 r. w sprawie 
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sprawowania nadzoru nad ochroną informacji niejawnych w resorcie obrony narodowej (D. 
Urz. z 2015 r. poz. nr 252) i innymi aktami wykonawczymi obowiązującymi w tym zakresie;
− decyzji nr 107/MON Ministra Obrony Narodowej z dnia 18 sierpnia 2021 r. w sprawie 
organizowania współpracy międzynarodowej w resorcie obrony narodowej (Dz. U. z 2021 r., 
poz. 176);
− „Instrukcji o ochronie obiektów wojskowych” syg. Szt. Gen. 1686/2017.
5. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawiera załącznik nr 1 do SWZ.
6. Zamawiający zastrzega sobie możliwość skorzystania z prawa opcji określonego w art. 441 
ust. 1 ustawy Pzp. Zakres, maksymalną wartość opcji oraz okoliczności skorzystania z opcji 
Zamawiający wskazał w Opisie Przedmiotu Zamówienia.
7. Prawo opcji, o którym mowa w ust. 6. realizowane będzie na następujących zasadach:
1) prawo opcji realizowane będzie na takich samych warunkach jak zamówienie podstawowe;
2) ceny jednostkowe świadczonych usług (rozliczane w systemie roboczogodziny) w ramach 
prawa opcji będą tożsame z kwotami wskazanymi w formularzu oferty w tabeli dla prawa opcji.
3) Zamawiający zastrzega sobie, iż część zamówienia, określona jako „prawo opcji” jest 
uprawnieniem, a nie zobowiązaniem Zamawiającego. Wykonanie opcji może, ale nie musi 
nastąpić, w zależności od zapotrzebowania Zamawiającego i na skutek jego dyspozycji 
w tym zakresie. Brak wykonania zamówienia w tym zakresie nie będzie rodzić żadnych 
roszczeń ze strony Wykonawcy w stosunku do Zamawiającego.
8. Na podstawie przepisu art. 406 ustawy Pzp Zamawiający zobowiązuje Wykonawcę 
do poinformowania Podwykonawców o ciążącym na nich obowiązku ochrony informacji 
niejawnych, które uzyskali w trakcie postępowania o udzielenie zamówienia 
w dziedzinach obronności i bezpieczeństwa.
9. Wykonawca zobowiązany jest do zapewnienia ochrony informacji niejawnych, które uzyskał 
w trakcie prowadzonego postępowania oraz po jego zakończeniu, w sposób określony 
w przepisach ustawy o ochronie informacji niejawnych.
10. Wykonawca, przed przystąpieniem do realizacji umowy, zobowiązuje się do zapoznania 
opracowaną przez Zamawiającego Instrukcją Bezpieczeństwa Przemysłowego cały stan 
osobowy przewidziany do realizacji niniejszego zamówienia w zakresie postępowania 
z dokumentacją niejawną na terenie chronionych kompleksów. Instrukcję potwierdzającą 
zobowiązanie Wykonawcy do przestrzegania ustaleń w niej zawartych podpisują wszyscy 
członkowie organu zarządzającego Wykonawcy, zgodnie z przepisem art.2 pkt 14 ustawy 
z dnia 5 sierpnia 2010 r. o ochronie informacji niejawnych (Dz.U. z 2013 r. poz.756). 
W sytuacji gdy organ zarządzający przedsiębiorcy jest wieloosobowy – kierownikiem 
przedsiębiorcy w rozumieniu ustawy jest cały organ albo członek lub członkowie tego organu 
wyznaczeni co najmniej uchwałą zarządu do pełnienia funkcji kierownika przedsiębiorcy. Wzór 
Instrukcja Bezpieczeństwa Przemysłowego stanowi załącznik nr 13 
do SWZ.
11. Wykonawca zobowiązany jest nie później niż do dnia podpisania umowy do sporządzenia 
i dostarczenia „Instrukcji ochrony obszarów, obiektów lub urządzeń” dla poszczególnych 
kompleksów, opracowanej zgodnie z § 43c ust. 1 pkt.11 ustawy z dnia 22 sierpnia 1997 r. 
o ochronie osób i mienia (Dz. U. z 2021 r., poz. 1995 z późn. zm.); i uzyskanie akceptacji 
przez dowódców ochranianych jednostek organizacyjnych.
12. Wykonawca oświadcza, że zapoznał się z zakresem przedmiotu zamówienia oraz SWZ 
wraz ze wszystkimi załącznikami i uznaje je za wystarczające do realizacji przedmiotu umowy 
oraz nie zgłasza w tym zakresie żadnych uwag, a ponadto stwierdza, że nie zachodzą żadne 
przeszkody techniczne, prawne lub przeszkody innego rodzaju, uniemożliwiające lub 
utrudniające terminowe wykonanie przedmiotu umowy zgodnie z treścią umowy.
13. Wykonawca zobowiązuje się wykonać przedmiot zamówienia terminowo z należytą 
starannością, zgodnie z warunkami technicznymi, zasadami wiedzy technicznej, oraz innymi 
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III.1.1.

III.1.

II.3.

II.2.3.

II.2.2.

szczegółowymi aktami prawnymi obowiązującymi w zakresie stanowiącym przedmiot 
niniejszej umowy. 
14. Pozostałe warunki wykonania zamówienia określają projektowane postanowienia umowy 
stanowiące załącznik nr 3 do SWZ.
15. Wszystkie załączniki stanowią integralną część SWZ.
16. Zgodnie z art. 257 ustawy Pzp, Zamawiający przewiduje możliwość unieważnienia 
przedmiotowego postępowania, jeżeli środki publiczne, które Zamawiający zamierzał 
przeznaczyć na sfinansowanie całości lub części zamówienia, nie zostały mu przyznane.

Information about options
Options: yes
Description of options: 6. Zamawiający zastrzega sobie możliwość skorzystania z prawa opcji 
określonego w art. 441 ust. 1 ustawy Pzp. Zakres, maksymalną wartość opcji oraz 
okoliczności skorzystania z opcji Zamawiający wskazał w Opisie Przedmiotu Zamówienia.
7. Prawo opcji, o którym mowa w ust. 6. realizowane będzie na następujących zasadach:
1) prawo opcji realizowane będzie na takich samych warunkach jak zamówienie podstawowe;
2) ceny jednostkowe świadczonych usług (rozliczane w systemie roboczogodziny) w ramach 
prawa opcji będą tożsame z kwotami wskazanymi w formularzu oferty w tabeli dla prawa opcji.
3) Zamawiający zastrzega sobie, iż część zamówienia, określona jako „prawo opcji” jest 
uprawnieniem, a nie zobowiązaniem Zamawiającego. Wykonanie opcji może, ale nie musi 
nastąpić, w zależności od zapotrzebowania Zamawiającego i na skutek jego dyspozycji 
w tym zakresie. Brak wykonania zamówienia w tym zakresie nie będzie rodzić żadnych 
roszczeń ze strony Wykonawcy w stosunku do Zamawiającego.

Information about renewals
This contract is subject to renewal: yes
Number of possible renewals: 1

Duration of the contract or time limit for completion
 11.1.2024.  31.12.2024Start Completion

Section III: Legal, economic, financial and technical information

Conditions related to the contract

Deposits and guarantees required
1. Zaproszeni do składania ofert Wykonawcy zobowiązani będą do zabezpieczenia ofert 
na cały okres związania ofertą wadium w wysokości 127 000,00 zł (słownie: sto dwadzieścia 
siedem tysięcy złotych, 00/100);
2. Wadium musi być wniesione przed upływem terminu składania ofert i musi obejmować cały 
okres związania ofertą.
3. Wadium może być wnoszone według wyboru Wykonawcy w jednej lub kilku następujących 
formach:
1) pieniądzu; 
2) gwarancjach bankowych; 
3) gwarancjach ubezpieczeniowych; 
4) poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z 
dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości (Dz. U. z 
2020 r. poz. 299).
4. Wykonawca zobowiązany jest do złożenia oświadczenia o gotowości do wniesienia 
wadium, zawartego we wniosku do dopuszczeniu do udziału w postępowaniu, stanowiącym 
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III.2.2.

III.2.1.

III.2.

III.1.5.

III.1.4.

III.1.3.

III.1.2.

załącznik nr 2 
do SWZ.
5. Szczegółowe informacje dotyczące wniesienia wadium zostaną przekazane Wykonawcom 
zaproszonym do składanie ofert. 

Main financing conditions and payment arrangements and/or reference to the relevant 
provisions governing them
Warunki płatności zawarte są w załączniku nr 3 do SWZ stanowiącym projekt umowy.

Legal form to be taken by the group of economic operators to whom the contract is to 
be awarded

Other particular conditions to which the performance of the contract is subject, in 
particular with regard to security of supply and security of information
aktualne świadectwo bezpieczeństwa przemysłowego min. III stopnia, stwierdzające, że 
jednostka (Wykonawca) posiada zdolność do zapewnienia ochrony informacji niejawnych 
oznaczonych klauzulą min. NATO SECRET.

Information about security clearance

Conditions for participation

Personal situation
Criteria regarding the personal situation of economic operators (that may lead to their 
exclusion) including requirements relating to enrolment on professional or trade registers
List and brief description of conditions: Zamawiający wymaga aby Wykonawca posiadał 
aktualną koncesję MSWiA na prowadzenie działalności gospodarczej w zakresie usługi 
ochrony osób i mienia realizowanej w formie bezpośredniej ochrony fizycznej, wydaną na 
podstawie ustawy z dnia 22 sierpnia 1997r. o ochronie osób i mienia (Dz. U. z 2021 r. poz. 
1995 z późn zm.);
Criteria regarding the personal situation of subcontractors (that may lead to their rejection) 
including requirements relating to enrolment on professional or trade registers
List and brief description of conditions: Zamawiający wymaga, aby Wykonawca prowadzący 
działalność gospodarczą
lub zawodową był wpisany do jednego z rejestrów zawodowych lub handlowych 
prowadzonych w kraju, w którym ma siedzibę lub miejsce zamieszkania.

Economic and financial ability
Criteria regarding the economic and financial standing of economic operators (that may lead to 
their exclusion)
List and brief description of conditions: dokument potwierdzający, że Wykonawca jest 
ubezpieczony od odpowiedzialności cywilnej w zakresie prowadzonej działalności związanej z 
przedmiotem zamówienia
na sumę gwarancyjną nie niższą niż 2 000.000,00 PLN (słownie: dwa miliony złotych 00/100). 
Wykonawca zobowiązany jest ponadto do złożenia oświadczenia wraz 
z wnioskiem, iż w przypadku udzielenia mu zamówienia, przez cały okres realizacji 
zamówienia będzie posiadał ważny dokument potwierdzający, że Wykonawca jest 
ubezpieczony od odpowiedzialności cywilnej w zakresie prowadzonej działalności związanej z 
przedmiotem zamówienia na sumę gwarancyjną nie niższą niż 
2 000.000,00 PLN (słownie: dwa miliony złotych 00/100) – wzór oświadczenia stanowi 
załącznik nr 14 do niniejszej SWZ. 
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III.2.3.

Criteria regarding the economic and financial standing of subcontractors (that may lead to their 
rejection)

Technical and/or professional capacity
Criteria regarding the technical and/or professional ability of economic operators (that may 
lead to their exclusion)
List and brief description of conditions:
1.4.1 aktualne świadectwo bezpieczeństwa przemysłowego min. III stopnia, stwierdzające, że 
jednostka (Wykonawca) posiada zdolność do zapewnienia ochrony informacji niejawnych 
oznaczonych klauzulą min. NATO SECRET.
Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia na podstawie 
art. 58 ust.1 ustawy Pzp, spełniają wymieniony wyżej warunek (1.4.1) udziału 
w postępowaniu każdy z osobna.
1.4.2 doświadczenie zdobyte poprzez wykonanie, a w przypadku świadczeń okresowych lub 
ciągłych również wykonywaniem, w okresie ostatnich 5 lat przed upływem terminu składania 
wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, a jeżeli okres prowadzenia działalności 
jest krótszy – w tym okresie, wraz z podaniem ich wartości, przedmiotu, dat wykonania i 
podmiotów, na rzecz których usługi zostały wykonane, 
co najmniej jednej usługi odpowiadającej swoim zakresem usługom stanowiącym przedmiot 
zamówienia, tj.: usługi w zakresie całodobowej ochrony osób i mienia, polegającej na ochronie 
fizycznej realizowanej poprzez Specjalistyczną Uzbrojoną Formację Ochronną (SUFO), 
trwającej min. 12 m-cy i o wartości nie mniejszej niż 
1. 000.000,00 zł brutto – liczone w okresie 12 m-cy.
Przez jedną usługę Zamawiający rozumie jeden/ą kontrakt/umowę zrealizowaną dla jednego 
podmiotu (lub zespołu podmiotów).
Wraz z wykazem załączy dowody określające czy te usługi zostały wykonane lub są 
wykonywane należycie, przy czym dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne 
dokumenty wystawione przez podmiot, na rzecz którego usługi były wykonywane, a w 
przypadku świadczeń okresowych lub ciągłych są wykonywane, a jeżeli z uzasadnionej 
przyczyny o obiektywnym charakterze Wykonawca nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów 
– oświadczenie Wykonawcy; w przypadku świadczeń okresowych lub ciągłych nadal 
wykonywanych referencje bądź inne dokumenty potwierdzające ich należyte wykonanie 
powinny być wydane nie wcześniej niż 3 miesiące przed upływem terminu składania wniosków 
o dopuszczenie do udziału w postępowaniu.
1.4.3 dysponuje odpowiednim potencjałem technicznym (w tym także Grupy Interwencyjnej) 
do wykonania zamówienia, tj.: dysponuje sprzętem technicznym, specjalistycznym i 
pozostałym, niezbędnym do prawidłowego wykonania usługi ochrony osób i mienia w 
kompleksach wojskowych mieszczących się przy 
ul. Szubińskiej 2, ul. Szubińskiej 32, ul. Szubińskiej 105 oraz ul. Bronisława Potockiego 14, w 
Bydgoszczy realizowanej w formie bezpośredniej ochrony fizycznej przez Specjalistyczne 
Uzbrojone Formacje Ochronne (SUFO), zgodnie z rodzajem wyposażenia określonym w 
Tabeli 1 i 2 oraz ilościami określonymi w Tabeli 1 (tabele nie uwzględniają - zakresów 
wynikających z prawa opcji):
TABELA 1 - WYPOSAŻENIE JEDNORAZOWO NA ZMIANĘ
Lp. Wyposażenie ul. Szubińska 2 ul. Szubińska 32 ul. Szubińska 105 oraz ul. Bronisława 
Potockiego 14 Razem
1. broń 9 0 2 11
2. Środki przymusu bezpośredniego 12 1 18 31
3. opatrunek osobisty 9 0 11 20
4. latarka 12 1 18 31
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5. radiotelefon przenośny 12 1 18 31
6. ręczny mobilny ostrzegacz napadowy 10 1 18 29
7. lustro rewizyjne z podświetleniem do kontroli podwozia pojazdów 2 0 2 4
8. Broń – pistolet maszynowy 0 0 9 9
9. Kamizelka kuloodporna 0 0 4 4
10. chełm 0 0 4 4
TAB
TABELTABE
LA 2 - WYPOSAŻENIE CZŁONKA GRUPY INTERWENCYJNEJ
Lp. WYPOSAŻENIE 
1. broń krótka
2. latarka
3. środki przymusu bezpośredniego – kajdanki, pałka służbowa oraz ręczny miotacz substancji 
obezwładniających
4. radiotelefon przenośny lub inny skuteczny środek łączności umożliwiający kontakt 
z dowódcą ochrony
1.4.4 dysponuje osobami zdolnymi do wykonania zamówienia, tj.:
1.4.4.1 minimum 24 (dwudziestoma czterema) osobami (nie ujęto pracowników zamawianych 
w ramach prawa opcji oraz Grupy Interwencyjnej) przewidzianymi do wykonywania czynności 
wynikających z zakresu przedmiotu zamówienia legitymującymi się: 
− aktualnymi legitymacjami kwalifikowanego pracownika ochrony fizycznej,
− aktualnymi zaświadczeniem o wpisie na listę kwalifikowanych pracowników ochrony 
fizycznej;
− aktualnymi poświadczeniami bezpieczeństwa upoważniającymi do dostępu 
do informacji niejawnych oznaczonych klauzulą min. NATO SECRET wraz 
z aktualnym zaświadczeniem o przeszkoleniu z zakresu ochrony informacji niejawnych 
Organizacji Traktatu Północnoatlantyckiego (Dz. U. z 2019 r. poz.742);
w tym:
− minimum 16( szesnaście) osób (nie ujęto pracowników zamawianych w ramach prawa opcji 
oraz grupy interwencyjnej) legitymującymi się legitymacją osoby dopuszczonej do posiadania 
broni,
− minimum 1 (jedna osoba) na każdej zmianie legitymująca się uprawnieniami (np. 
świadectwo kwalifikacyjne SEP E) wymaganymi przepisami ustawy z dnia 10 kwietnia 1997 r. 
Prawo Energetyczne Dz. U. z 2023 r., poz. 756 t. j.) do wykonywania pracy w zakresie 
eksploatacji:
1. urządzeń i instalacji o napięciu nie wyższym niż 1 kV,
2. zespołów prądotwórczych o mocy powyżej 50 Kw,
3. aparatury kontrolno – pomiarowej oraz urządzeń i instalacji automatycznej regulacji 
sterowania i zabezpieczeń urządzeń i instalacji wymienionych 
w ppkt.1., 2 i 3, zgodnie z rozporządzeniem Min. Ministra Klimatu i Ochrony Środowiska z dnia 
1 lipca 2022 r. w sprawie szczegółowych zasad stwierdzenia posiadanych kwalifikacji przez 
osoby zajmujące się eksploatacją urządzeń instalacji i sieci (Dz. U. z 2022 r. poz. 1392 z późn. 
Zm.) lub równoważne.
1.4.4.2 minimum 31 (trzydziestoma jeden) osobami (nie ujęto pracowników zamawianych w 
ramach prawa opcji oraz Grupy Interwencyjnej) przewidzianymi do wykonywania czynności 
wynikających z zakresu przedmiotu zamówienia legitymującymi się: 
− aktualnymi legitymacjami kwalifikowanego pracownika ochrony fizycznej,
− aktualnym zaświadczeniem o wpisie na listę kwalifikowanych pracowników ochrony fizycznej;
− aktualnymi poświadczeniami bezpieczeństwa upoważniającymi do dostępu 
do informacji niejawnych oznaczonych klauzulą min. ZASTRZEŻONE oraz NATO 
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RESTRICTED wraz z aktualnym zaświadczeniem o przeszkoleniu z zakresu ochrony 
informacji niejawnych Organizacji Traktatu Północnoatlantyckiego (Dz. U. z 2023 r. poz.756) 
oraz zaświadczeniem o przeszkoleniu z zakresu ochrony informacji niejawnych na podstawie 
ustawy z dnia 5 sierpnia 2010 r. o ochronie informacji niejawnych (Dz. U. 2023 poz.756);
w tym:
minimum 24 (dwudziestoma czterema) osobami (nie ujęto pracowników zamawianych 
w ramach prawa opcji oraz Grupy Interwencyjnej) legitymującymi się legitymacją osoby 
dopuszczonej do posiadania broni,
1.4.5 Zamawiający wymaga, aby wszyscy pracownicy ochrony realizujący zadania na terenie 
chronionych kompleksów posiadali obywatelstwo polskie.(podst. Instrukcja o ochronie 
obiektów wojskowych i konwojowanego mienia du-3.14.3(a))
w zakresie zdolności technicznej i zawodowej:
− Zamawiający wymaga przyjęcia i stosowania przez Wykonawcę procedur gwarantujących 
aktualność wpisu na listę kwalifikowanych pracowników ochrony fizycznej, ważność 
uzyskanego dopuszczenia do posiadania broni oraz pozostałych wymagań określonych 
w SWZ dla pracowników ochrony, każdorazowo kierowanych do wykonywania zadań ochrony 
osób i mienia, stanowiących przedmiot umowy, przez cały okres realizacji umowy, pod 
rygorem odpowiedzialności cywilnoprawnej, w tym zapłaty kar umownych z tytułu naruszeń 
obowiązków z tym związanych, w przypadkach określonych w umowie.
− procedura, o której mowa w niniejszym punkcie, powinna w szczególności przewidywać 
sprawdzanie (weryfikowanie) przez Wykonawcę aktualności wpisu na listę kwalifikowanych 
pracowników ochrony fizycznej, prowadzonej przez właściwego komendanta wojewódzkiego 
Policji, weryfikowanie ważności dopuszczenia do posiadania broni oraz pozostałych wymagań 
określonych w SWZ przez pracowników ochrony, kierowanych do realizacji zamówienia;
− Zamawiający w ramach nadzoru nad realizacją udzielonego zamówienia kontroluje 
i egzekwuje należyte wykonywanie umowy przez Wykonawcę, w tym w zakresie obowiązków 
spełniania wymagań, o których mowa w niniejszym punkcie. 
1.4.6 dysponuje osobami posługującymi się językiem angielskim, w tym:
1.4.6.1 Zamawiający wymaga aby cały skład pracowników ochrony realizujących przedmiot 
zamówienia, za wyjątkiem pracowników kompleksu przy ul. Szubińskiej 32 posługiwał się 
językiem angielskim w stopniu odpowiadającym poziomowi zaawansowania według skali 
Europejskiego Systemu Opisu Kształcenia Językowego (CEFR) opracowanej przez Radę 
Europy na poziomie A1 za wyjątkiem:.
1.4.6.1.1 pracowników ochrony realizujących zadania na posterunkach opisanych w pkt 1.3. 
lit. m) opisu przedmiotu zamówienia – stanowiącego załącznik nr 1 do SWZ, co do których 
wymaga się aby posługiwali się językiem angielskim odpowiadającym poziomowi A2,
1.4.6.1.2 pracowników ochrony legitymujących się poświadczeniem bezpieczeństwa 
upoważniającym do dostępu do informacji niejawnych oznaczonych klauzulą min. „NATO 
SECRET realizujących zadania na posterunkach opisanych w pkt 1.3. lit. d), e), f) h) i) n) p) r) 
opisu przedmiotu zamówienia stanowiącego załącznik nr 1 do SWZ, co do których wymaga 
się aby posługiwali się językiem angielskim odpowiadającym poziomowi A2,
1.4.6.1.3 pracowników ochrony realizujących zadania na posterunkach opisanych 
w pkt 1.3. lit. k), l) opisu przedmiotu zamówienia stanowiącego załącznik nr 1 do SWZ, co do 
których wymaga się aby posługiwali się językiem angielskim odpowiadającym poziomowi B2,
W przypadku stwierdzenia niewystarczającej umiejętności w posługiwania się językiem 
angielskim przez pracowników ochrony, Zamawiający zastrzega sobie prawo do wezwania do 
natychmiastowej wymiany pracownika ochrony w celu zapewnienia spełnienia powyższych 
wymagań.
Criteria regarding the technical and/or professional ability of subcontractors (that may lead to 
their rejection)
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List and brief description of conditions:
1.4.1 aktualne świadectwo bezpieczeństwa przemysłowego min. III stopnia, stwierdzające, że 
jednostka (Wykonawca) posiada zdolność do zapewnienia ochrony informacji niejawnych 
oznaczonych klauzulą min. NATO SECRET.
Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia na podstawie 
art. 58 ust.1 ustawy Pzp, spełniają wymieniony wyżej warunek (1.4.1) udziału 
w postępowaniu każdy z osobna.
1.4.2 doświadczenie zdobyte poprzez wykonanie, a w przypadku świadczeń okresowych lub 
ciągłych również wykonywaniem, w okresie ostatnich 5 lat przed upływem terminu składania 
wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, a jeżeli okres prowadzenia działalności 
jest krótszy – w tym okresie, wraz z podaniem ich wartości, przedmiotu, dat wykonania i 
podmiotów, na rzecz których usługi zostały wykonane, 
co najmniej jednej usługi odpowiadającej swoim zakresem usługom stanowiącym przedmiot 
zamówienia, tj.: usługi w zakresie całodobowej ochrony osób i mienia, polegającej na ochronie 
fizycznej realizowanej poprzez Specjalistyczną Uzbrojoną Formację Ochronną (SUFO), 
trwającej min. 12 m-cy i o wartości nie mniejszej niż 
1. 000.000,00 zł brutto – liczone w okresie 12 m-cy.
Przez jedną usługę Zamawiający rozumie jeden/ą kontrakt/umowę zrealizowaną dla jednego 
podmiotu (lub zespołu podmiotów).
Wraz z wykazem załączy dowody określające czy te usługi zostały wykonane lub są 
wykonywane należycie, przy czym dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne 
dokumenty wystawione przez podmiot, na rzecz którego usługi były wykonywane, a w 
przypadku świadczeń okresowych lub ciągłych są wykonywane, a jeżeli z uzasadnionej 
przyczyny o obiektywnym charakterze Wykonawca nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów 
– oświadczenie Wykonawcy; w przypadku świadczeń okresowych lub ciągłych nadal 
wykonywanych referencje bądź inne dokumenty potwierdzające ich należyte wykonanie 
powinny być wydane nie wcześniej niż 3 miesiące przed upływem terminu składania wniosków 
o dopuszczenie do udziału w postępowaniu.
1.4.3 dysponuje odpowiednim potencjałem technicznym (w tym także Grupy Interwencyjnej) 
do wykonania zamówienia, tj.: dysponuje sprzętem technicznym, specjalistycznym i 
pozostałym, niezbędnym do prawidłowego wykonania usługi ochrony osób i mienia w 
kompleksach wojskowych mieszczących się przy 
ul. Szubińskiej 2, ul. Szubińskiej 32, ul. Szubińskiej 105 oraz ul. Bronisława Potockiego 14, w 
Bydgoszczy realizowanej w formie bezpośredniej ochrony fizycznej przez Specjalistyczne 
Uzbrojone Formacje Ochronne (SUFO), zgodnie z rodzajem wyposażenia określonym w 
Tabeli 1 i 2 oraz ilościami określonymi w Tabeli 1 (tabele nie uwzględniają - zakresów 
wynikających z prawa opcji):
TABELA 1 - WYPOSAŻENIE JEDNORAZOWO NA ZMIANĘ
Lp. Wyposażenie ul. Szubińska 2 ul. Szubińska 32 ul. Szubińska 105 oraz ul. Bronisława 
Potockiego 14 Razem
1. broń 9 0 2 11
2. Środki przymusu bezpośredniego 12 1 18 31
3. opatrunek osobisty 9 0 11 20
4. latarka 12 1 18 31
5. radiotelefon przenośny 12 1 18 31
6. ręczny mobilny ostrzegacz napadowy 10 1 18 29
7. lustro rewizyjne z podświetleniem do kontroli podwozia pojazdów 2 0 2 4
8. Broń – pistolet maszynowy 0 0 9 9
9. Kamizelka kuloodporna 0 0 4 4
10. chełm 0 0 4 4
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TAB
TABELTABE
LA 2 - WYPOSAŻENIE CZŁONKA GRUPY INTERWENCYJNEJ
Lp. WYPOSAŻENIE 
1. broń krótka
2. latarka
3. środki przymusu bezpośredniego – kajdanki, pałka służbowa oraz ręczny miotacz substancji 
obezwładniających
4. radiotelefon przenośny lub inny skuteczny środek łączności umożliwiający kontakt 
z dowódcą ochrony
1.4.4 dysponuje osobami zdolnymi do wykonania zamówienia, tj.:
1.4.4.1 minimum 24 (dwudziestoma czterema) osobami (nie ujęto pracowników zamawianych 
w ramach prawa opcji oraz Grupy Interwencyjnej) przewidzianymi do wykonywania czynności 
wynikających z zakresu przedmiotu zamówienia legitymującymi się: 
− aktualnymi legitymacjami kwalifikowanego pracownika ochrony fizycznej,
− aktualnymi zaświadczeniem o wpisie na listę kwalifikowanych pracowników ochrony 
fizycznej;
− aktualnymi poświadczeniami bezpieczeństwa upoważniającymi do dostępu 
do informacji niejawnych oznaczonych klauzulą min. NATO SECRET wraz 
z aktualnym zaświadczeniem o przeszkoleniu z zakresu ochrony informacji niejawnych 
Organizacji Traktatu Północnoatlantyckiego (Dz. U. z 2019 r. poz.742);
w tym:
− minimum 16( szesnaście) osób (nie ujęto pracowników zamawianych w ramach prawa opcji 
oraz grupy interwencyjnej) legitymującymi się legitymacją osoby dopuszczonej do posiadania 
broni,
− minimum 1 (jedna osoba) na każdej zmianie legitymująca się uprawnieniami (np. 
świadectwo kwalifikacyjne SEP E) wymaganymi przepisami ustawy z dnia 10 kwietnia 1997 r. 
Prawo Energetyczne Dz. U. z 2023 r., poz. 756 t. j.) do wykonywania pracy w zakresie 
eksploatacji:
1. urządzeń i instalacji o napięciu nie wyższym niż 1 kV,
2. zespołów prądotwórczych o mocy powyżej 50 Kw,
3. aparatury kontrolno – pomiarowej oraz urządzeń i instalacji automatycznej regulacji 
sterowania i zabezpieczeń urządzeń i instalacji wymienionych 
w ppkt.1., 2 i 3, zgodnie z rozporządzeniem Min. Ministra Klimatu i Ochrony Środowiska z dnia 
1 lipca 2022 r. w sprawie szczegółowych zasad stwierdzenia posiadanych kwalifikacji przez 
osoby zajmujące się eksploatacją urządzeń instalacji i sieci (Dz. U. z 2022 r. poz. 1392 z późn. 
Zm.) lub równoważne.
1.4.4.2 minimum 31 (trzydziestoma jeden) osobami (nie ujęto pracowników zamawianych w 
ramach prawa opcji oraz Grupy Interwencyjnej) przewidzianymi do wykonywania czynności 
wynikających z zakresu przedmiotu zamówienia legitymującymi się: 
− aktualnymi legitymacjami kwalifikowanego pracownika ochrony fizycznej,
− aktualnym zaświadczeniem o wpisie na listę kwalifikowanych pracowników ochrony fizycznej;
− aktualnymi poświadczeniami bezpieczeństwa upoważniającymi do dostępu 
do informacji niejawnych oznaczonych klauzulą min. ZASTRZEŻONE oraz NATO 
RESTRICTED wraz z aktualnym zaświadczeniem o przeszkoleniu z zakresu ochrony 
informacji niejawnych Organizacji Traktatu Północnoatlantyckiego (Dz. U. z 2023 r. poz.756) 
oraz zaświadczeniem o przeszkoleniu z zakresu ochrony informacji niejawnych na podstawie 
ustawy z dnia 5 sierpnia 2010 r. o ochronie informacji niejawnych (Dz. U. 2023 poz.756);
w tym:
minimum 24 (dwudziestoma czterema) osobami (nie ujęto pracowników zamawianych 
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III.3.1.

III.3.

III.2.4.

w ramach prawa opcji oraz Grupy Interwencyjnej) legitymującymi się legitymacją osoby 
dopuszczonej do posiadania broni,
1.4.5 Zamawiający wymaga, aby wszyscy pracownicy ochrony realizujący zadania na terenie 
chronionych kompleksów posiadali obywatelstwo polskie.(podst. Instrukcja o ochronie 
obiektów wojskowych i konwojowanego mienia du-3.14.3(a))
w zakresie zdolności technicznej i zawodowej:
− Zamawiający wymaga przyjęcia i stosowania przez Wykonawcę procedur gwarantujących 
aktualność wpisu na listę kwalifikowanych pracowników ochrony fizycznej, ważność 
uzyskanego dopuszczenia do posiadania broni oraz pozostałych wymagań określonych 
w SWZ dla pracowników ochrony, każdorazowo kierowanych do wykonywania zadań ochrony 
osób i mienia, stanowiących przedmiot umowy, przez cały okres realizacji umowy, pod 
rygorem odpowiedzialności cywilnoprawnej, w tym zapłaty kar umownych z tytułu naruszeń 
obowiązków z tym związanych, w przypadkach określonych w umowie.
− procedura, o której mowa w niniejszym punkcie, powinna w szczególności przewidywać 
sprawdzanie (weryfikowanie) przez Wykonawcę aktualności wpisu na listę kwalifikowanych 
pracowników ochrony fizycznej, prowadzonej przez właściwego komendanta wojewódzkiego 
Policji, weryfikowanie ważności dopuszczenia do posiadania broni oraz pozostałych wymagań 
określonych w SWZ przez pracowników ochrony, kierowanych do realizacji zamówienia;
− Zamawiający w ramach nadzoru nad realizacją udzielonego zamówienia kontroluje 
i egzekwuje należyte wykonywanie umowy przez Wykonawcę, w tym w zakresie obowiązków 
spełniania wymagań, o których mowa w niniejszym punkcie. 
1.4.6 dysponuje osobami posługującymi się językiem angielskim, w tym:
1.4.6.1 Zamawiający wymaga aby cały skład pracowników ochrony realizujących przedmiot 
zamówienia, za wyjątkiem pracowników kompleksu przy ul. Szubińskiej 32 posługiwał się 
językiem angielskim w stopniu odpowiadającym poziomowi zaawansowania według skali 
Europejskiego Systemu Opisu Kształcenia Językowego (CEFR) opracowanej przez Radę 
Europy na poziomie A1 za wyjątkiem:.
1.4.6.1.1 pracowników ochrony realizujących zadania na posterunkach opisanych w pkt 1.3. 
lit. m) opisu przedmiotu zamówienia – stanowiącego załącznik nr 1 do SWZ, co do których 
wymaga się aby posługiwali się językiem angielskim odpowiadającym poziomowi A2,
1.4.6.1.2 pracowników ochrony legitymujących się poświadczeniem bezpieczeństwa 
upoważniającym do dostępu do informacji niejawnych oznaczonych klauzulą min. „NATO 
SECRET realizujących zadania na posterunkach opisanych w pkt 1.3. lit. d), e), f) h) i) n) p) r) 
opisu przedmiotu zamówienia stanowiącego załącznik nr 1 do SWZ, co do których wymaga 
się aby posługiwali się językiem angielskim odpowiadającym poziomowi A2,
1.4.6.1.3 pracowników ochrony realizujących zadania na posterunkach opisanych 
w pkt 1.3. lit. k), l) opisu przedmiotu zamówienia stanowiącego załącznik nr 1 do SWZ, co do 
których wymaga się aby posługiwali się językiem angielskim odpowiadającym poziomowi B2,
W przypadku stwierdzenia niewystarczającej umiejętności w posługiwania się językiem 
angielskim przez pracowników ochrony, Zamawiający zastrzega sobie prawo do wezwania do 
natychmiastowej wymiany pracownika ochrony w celu zapewnienia spełnienia powyższych 
wymagań.

Information about reserved contracts

Conditions specific to services contracts

Information about a particular profession
Execution of the service is reserved to a particular profession: yes

Reference to the relevant law, regulation or administrative provision: w zakresie uprawnień do 
prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, o ile wynika to z odrębnych 
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IV.3.3.

IV.3.2.

IV.3.1.

IV.3.

IV.2.2.

IV.2.1.

IV.2.

IV.1.3.

IV.1.2.

IV.1.1.

IV.1.

III.3.2.

przepisów. Wykonawca spełni warunek jeżeli wykaże, że posiada: aktualną koncesję MSWiA 
na prowadzenie działalności gospodarczej w zakresie usługi ochrony osób i mienia 
realizowanej w formie bezpośredniej ochrony fizycznej, wydaną na podstawie ustawy z dnia 
22 sierpnia 1997r. o ochronie osób i mienia (Dz. U. z 2021 r. poz. 1995 z późn zm.);

Information about staff responsible for the performance of the contract
Obligation to indicate the names and professional qualifications of the staff assigned to 
performing the contract: yes

Section IV: Procedure

Type of procedure

Type of procedure
Restricted

Information about the limits on the number of candidates to be invited
Objective criteria for choosing the limited number of candidates: 1. Zamawiający do udziału w 
postępowaniu zaprosi Wykonawców, którzy spełniają łącznie dwie przesłanki:a) spełniają 
warunki udziału w postępowaniu;b) potwierdzili brak podstaw do wykluczenia, o których mowa 
w art. 108 ust. 1 ustawy Pzp oraz art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13.04.2022r. o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U z 2023r. poz. 129), art. 5k Rozporządzenia 833
/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami 
Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1) oraz art. 
405 ust. 2 ustawy Pzp.2. Jeżeli liczba Wykonawców, którzy złożyli wniosek o dopuszczenie do 
udziału w postępowaniu i spełniają warunki udziału w postępowaniu nie przekroczy 3, 
Zamawiający zaprosi wszystkich Wykonawców, którzy spełniają warunki udziału w 
postępowaniu do złożenia ofert.3. Jeżeli liczba Wykonawców, którzy złożyli wniosek o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu i spełniają warunki udziału w postępowaniu, będzie 
większa niż 3, Zamawiający zaprosi wszystkich Wykonawców, którzy spełniają warunki 
udziału w postępowaniu do złożenia ofert.

Information about reduction of the number of solutions or tenders during negotiation or 
dialogue

Award criteria

Award criteria
Lowest price

Information about electronic auction
An electronic auction has been used: no

Administrative information

File reference number attributed by the contracting authority
2/PO/OiB/2023

Previous publication concerning this procedure
Prior information notice
Notice number in the OJ S:   7.3.20232023/S 047-137455 of

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/137455-2023
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Conditions for obtaining specifications and additional documents or descriptive 
document

Time limit for receipt of tenders or requests to participate
25.10.2023 - 10:00

Estimated date of dispatch of invitations to tender or to participate to selected 
candidates

Languages in which tenders or requests to participate may be submitted
Polish.

Section VI: Complementary information

Information about recurrence
This is a recurrent procurement: no

Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
no

Additional information
1. Zamawiający przewiduje możliwość udzielania zamówienia o którym mowa w art. 415 ust. 
6, polegającego na udzielenia zamówienia uzupełniającego w zakresie realizacji usługi 
ochrony osób i mienia w kompleksach wojskowych mieszczących się przy ul. Szubińskiej 2, ul. 
Szubińskiej 32, ul. Szubińskiej 105 oraz ul. Bronisława Potockiego 14 w Bydgoszczy 
realizowanej w formie bezpośredniej ochrony fizycznej przez Specjalistyczne Uzbrojone 
Formacje Ochronne (SUFO). Wartość zamówienia uzupełniającego nie przekroczy 50% 
wartości zamówienia podstawowego.
2. Zamawiający przewiduje również możliwość wznowienia usługi. Zamawiający przewiduje 
również możliwość wydłużenia terminu realizacji zamówienia na okres niezbędny do 
przeprowadzenia kolejnego postępowania o udzielenie zamówienia publicznego, jednak nie 
dłuższy niż 3 miesiące. 

Procedures for review

Review body
Official name: Urząd Zamówień Publicznych

: ul. Postępu 17Postal address
: WarszawaTown

: 02-676Postal code
: PolandCountry

: +48 224587800Telephone
: +48 224587800Fax

: Internet address www.uzp.gov.pl

Review procedure

Service from which information about the review procedure may be obtained

Date of dispatch of this notice
20.9.2023

http://www.uzp.gov.pl

